
Meet
your new
MITO LIGHT®

FLOOR STAND 3.0

FLOOR STAND 4.0

MITOHACKER FLOOR STAND 3.0

MITOHACKER FLOOR STAND 4.0

USER MANUAL / NÁVOD K POUŽITÍ / BEDIENUNGSANLEITUNG 

BG, CS, DA, NL, EN, ET, FI, FR, DE, EL, HU, IT, LV, LT, NO, PL, PT, RO, SK, SL, ES, SV, UK



Děkujeme!
Vážená zákaznice/vážený zákazníku, děkujeme za projevenou 

důvěru při nákupu MITO LIGHT®.

Naše značka je první, která přinesla unikátní červená 

a blízká infračervená LED světla na český trh, a jsme rádi, 

že u toho jste s námi.

MITO LIGHT® jsme vytvořili s vášní sdílet s vámi účinky 

červeného a blízkého infračerveného světla.

Záruka vysoké kvality našich výrobků je pro nás klíčová a 

pevně věříme, že vás okouzlí stejně jako nás a ostatní uživatele.

Před použitím MITO LIGHT® stojanu si pečlivě přečtěte tento 

návod, uschovejte jej pro pozdější použití, poskytněte

jej i ostatním uživatelům a řiďte se pokyny, které jsou v něm 

uvedené.

Váš tým MITO LIGHT®
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Nejprve zkontrolujte, zda je obsah balení kompletní a zda není poškozený. V případě 

pochybností zařízení nepoužívejte a kontaktujte svého prodejce.
 

Obaly jsou recyklovatelné nebo se mohou odevzdat pro cirkulaci surovin.
 

Zlikvidujte, prosím, již nepotřebný obalový materiál v souladu s předpisy. Pokud při 

vybalení zjistíte škody vzniklé přepravou, kontaktujte ihned svého prodejce.
 
Specifikace stojanu, množství nebo umístění jednotlivých dílů anebo obsah tohoto návodu k použití se mohou změnit bez předchozího 

upozornění za účelem zlepšení funkcí výrobku.

Obsah balení
Floor Stand 3.0

Mitohacker Floor Stand 3.0

1x základna stojanu

2x přední kolečko

2x zadní kolečko (s brzdou)

1x levá bočnice

1x pravá bočnice

4x šroub

Floor Stand 4.0

Mitohacker Floor Stand 4.0

1x stojan

2x přední kolečko 

2x zadní kolečko (s brzdou)



Montáž koleček na základnu stojanu

1. Otočte základnu vzhůru nohama.

2. Zabrzděte zadní kolečka.

3. Našroubujte přední a zadní kolečka do základny stojanu.

4. Otočte základnu stojanu zpět do normální polohy.

Montáž bočnic na základnu stojanu

1. Nasaďte bočnice na základnu stojanu tak, aby byly viditelně 

přístupné závity.

2. Do každé bočnice zašroubujte 2x šrouby.

Vložení LED panelu do stojanu

1. Pomocí křížového šroubováku odšroubujte zadní spodní ochranné 

gumové nožičky na LED panelu.

2. Vložte váš LED panel do stojanu.

Instalace
Generace 3.0



Montáž koleček na základnu stojanu

1. Otočte základnu vzhůru nohama.

2. Zabrzděte zadní kolečka.

3. Našroubujte přední a zadní kolečka do základny stojanu.

4. Otočte základnu stojanu zpět do normální polohy.

Instalace bočnic

- Vytáhněte bočnice o 90 stupňů nahoru.

Vložení LED panelu do stojanu

- Vložte váš LED panel do stojanu tak, aby přední strana panelu 

směřovala k logu na stojanu.

Instalace
Generace 4.0



Vysvětlení 
symbolů

V návodu k použití jsou použity následující symboly:

Varování

Varovné upozornění na nebezpečí poranění nebo riziko ohrožení zdraví.

Pozor

Bezpečnostní upozornění na možné poškození zařízení/příslušenství.

INSTALACE

• Stojan nainstalujte podle tohoto návodu k použití a zajistěte zařízení na stojanu, abyste zabránili pádu.
• Umístěte stojan na pevný a rovný povrch.
• Stojan není stabilní, pokud stojí bez zabrzděných koleček. Před montáží jakéhokoli zařízení se ujistěte, že je stojan řádně zajištěn a že jsou kolečka 
zabrzděna.
• Ujistěte se, že podlahový materiál, na kterém je stojan umístěn, má dostatečnou přilnavost, aby nedošlo k nechtěnému pohybu i se zabrzděnými 
kolečky.
• Stojan používejte pouze v souladu s jeho určením, jak je uvedeno v tomto návodu k použití.
• Nepoužívejte stojan na volném prostranství.
• Nesprávná instalace může způsobit převrácení nebo pád stojanu nebo namontovaného zařízení, což může vést k vážnému zranění nebo poškození.
• Při instalaci stojanu a montáži zařízení dbejte na to, aby byly všechny šrouby a kování řádně dotaženy. Pravidelně kontrolujte bezpečnost těchto spojů.
• Před montáží jakéhokoli zařízení se vždy ujistěte, že je stojan bezpečně nainstalován. Pokud si nejste jisti instalací, obraťte se na svého prodejce nebo 
na uvedený zákaznický servis.
• Nepokoušejte se na stojan namontovat zařízení, které překračuje jeho maximální hmotnostní limit.
• Pravidelně kontrolujte instalaci stojanu, abyste zajistili jeho bezpečnost v průběhu času. Pokud se zdá, že některá část slábne nebo se zhoršuje, 
okamžitě přestaňte stojan používat a kontaktujte svého prodejce nebo uvedený zákaznický servis.
• Neumisťujte stojan na místa s vysokým pohybem, kde by mohlo dojít k jeho převržení.
• Stojan uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby nedošlo k náhodnému pádu nebo poškození.
• Výrobce neodpovídá za škody nebo zranění způsobené použitím neschváleného příslušenství, zařízení nebo nesprávnou instalací.

PŘED UVEDENÍM DO PROVOZU   

• Před použitím stojanu odstraňte všechny obaly.
• Zkontrolujte, zda stojan nevykazuje známky opotřebení nebo poškození. Máte-li pochybnosti o stavu stojanu, nepoužívejte jej a obraťte se na svého 
prodejce nebo uvedený zákaznický servis.
• Chraňte stojan před prachem, nečistotami a vlhkostí.
• Zvažte možné cesty a překážky na podlaze, jako jsou kabely, koberce nebo nerovný povrch, abyste zajistili bezpečné přemístění stojanu bez 
zachycení.

Bezpečnostní 
pokyny



POUŽITÍ V SOULADU S URČENÝM ÚČELEM

• Stojan je určen pouze k montáži zařízení uvedených v tomto návodu k použití.
• Jakékoli jiné použití se považuje za použití v rozporu s instrukcemi.
• Tento stojan není určen k tomu, aby jej používaly osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností, pokud nejsou pod dohledem nebo nejsou poučeny o jeho používání osobami odpovědnými za jejich bezpečnost.
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí. Hrozí nebezpečí udušení – malé části.
• Stojan nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně, topných těles nebo jiných zdrojů vysoké teploty, protože by to mohlo časem narušit konstrukční 
integritu stojanu.
• U stojanu neměňte nic bez souhlasu výrobce.
• Výrobce neručí za škody způsobené neodborným nebo nesprávným používáním.

ČIŠTĚNÍ A OPRAVA

• Stojan nesmíte opravovat sami. V opačném případě není zaručena jeho bezchybná funkce. Při nedodržení těchto zásad zaniká záruka.
• Při opravách se obraťte na svého prodejce nebo uvedený zákaznický servis.
• Před prováděním jakéhokoli čištění se ujistěte, že je stojan ve stabilní poloze a že jsou kolečka zabrzděna.
• Pravidelně čistěte kolečka hadříkem a odstraňujte z nich veškeré nečistoty, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.
• Při čištění stojan jemně otřete hadříkem. Nepoužívejte čisticí prostředky obsahující rozpouštědla.

ULOŽENÍ A PŘEPRAVA

• Stojan skladujte na suchém místě.
• Stojan nepoužívejte ani neskladujte na místech, kde by byl vystaven působení toxických výparů nebo těkavých látek.
• Před přemístěním stojanu se ujistěte, že je cesta volná, a vyvarujte se prudkých pohybů nebo trhnutí, zejména s namontovaným zařízením.
• Při přepravě se ujistěte, že jsou všechna zařízení ze stojanu sejmuta a všechny části jsou zajištěny.
• Při skladování umístěte stojan do ochranného obalu, abyste zabránili hromadění prachu a případnému poškození.

V PŘÍPADĚ HAVÁRIE

• V případě jakéhokoli problému se nepokoušejte stojan sami opravovat nebo rozebírat. Mohlo by to vést k dalšímu poškození nebo zranění. Obraťte se 
na svého prodejce nebo na uvedený zákaznický servis, kde vám poradí.

UPOZORNĚNÍ

• Tento stojan není určen pro průmyslové nebo klinické použití.
• Při používání stojanu v různých zemích se vždy seznamte s místními předpisy a normami.
• Při zdravotních problémech jakéhokoliv druhu se obraťte na svého lékaře!

Záruka 
a reklamace

Na stojany MITO LIGHT® Floor Stand 3.0, MITO LIGHT® Mitohacker Floor Stand 3.0,

MITO LIGHT® Floor Stand 4.0, MITO LIGHT® Mitohacker Floor Stand 4.0 poskytujeme záruku 3 roky.
 

Pokud vám zboží již přišlo nefunkční, nebo se objevil jakýkoli problém v průběhu používání, 

postupujte dle instrukcí na stránce: www.mitolight.cz/reklamace-a-vraceni-zbozi
 

Vaši reklamaci vyřešíme v rekordním čase!

  

Reklamační řád naleznete na stránce: www.mitolight.cz/reklamacni-rad



Technické údaje
Název a model: MITO LIGHT® Floor Stand 3.0 / Mitohacker Floor Stand 3.0 /

Floor Stand 4.0 / Mitohacker Floor Stand 4.0

Rozměry (Š x D x V): Floor Stand 3.0 - 28,5 x 30 x 19 cm

Mitohacker Floor Stand 3.0 - 44,5 x 30 x 19 cm

Floor Stand 4.0 - 30 x 30 x 24,5 cm

Mitohacker Floor Stand 4.0 - 46 x 30 x 24,5 cm

Váha: Floor Stand 3.0 - 4 kg

Mitohacker Floor Stand 3.0 - 6 kg

Floor Stand 4.0 - 3 kg

Mitohacker Floor Stand 4.0 - 4,7 kg

Provozní podmínky: teplota v rozmezí 10°C až 30°C, vlhkost v rozmezí 40 % až 60 %

(nekondenzující), atmosférický tlak 980 hPa až 1050 hPa, nadmořská výška 0 – 2000 m n. m.

Skladovací podmínky: teplota v rozmezí 0°C až 40°C, vlhkost v rozmezí 40 % až 60 % (nekondenzující)

Materiály: kov, plast

Barva: černá

Podporovaná zařízení MITO LIGHT®: Floor Stand 3.0 - Expert 3.0, Biohacker 3.0

Mitohacker Floor Stand 3.0 - Mitohacker 3.0

Floor Stand 4.0 - Expert 4.0, Biohacker 4.0

Mitohacker Floor Stand 4.0 - Mitohacker 4.0

Maximální hmotnostní limit: 1 zařízení na 1 stojan

Technické změny za účelem zlepšení a dalšího vývoje zařízení a případné chyby tisku si vyhrazujeme.



CUSTOMER SERVICE
hello@mitolight.com
+420 735 333 997

MITO LIGHT Logistics s.r.o.
Co. Reg. No.: 19262680
Simerova 428/3
301 00 Pilsen
Czech Republic

ZÁKAZNICKÝ SERVIS
info@mitolight.cz
+420 735 333 997

MITO LIGHT Logistics s.r.o.
IČO: 19262680
Šimerova 428/3
301 00 Plzeň
Česká republika

KUNDENBETREUUNG
hello@mitolight.com
+420 735 333 997

MITO LIGHT Logistics s.r.o.
UID: 19262680
Simerova 428/3
301 00 Pilsen
Tschechische Republik


